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Stichplatte | Transporteur Presserful® || Transp.
® FuR ©)
Throat plate | Feed dog Presser Feeding
foot foot
@ e 3 i
1S § %
g 2 z
E 2| E 5 £ s
o| E| E S gl E 2
o g E o -.8 @
NI E| 2| o S| o © 2
£ 2 EIE| L 3 g £ 2 |3
slel8| 5|25 8|88 58|52 8 3B |2
AR E IR I R I AN AR 213
sS85 2|8 £|8 5|3 8 5|E 8|8 ol ¢
E-Nr. . 5182 5|3/8 82285/ 8325 A
E-No. Fur Unterklasse / For Subclass SIE|l 2 5|2 El s E|E|SZ|E2|E N2 Z|E
Zlegl |2/ 8| E|8 8 8 Elg e B E £ g
Abb.-Nr. S5 8/8/5/&5/38le/ 5 5 8 ||l &l z
Fig.No. Verwendungszweck / Use 2lel 818|S|s & 512185/ &|lg 5§ £| B
s 2l5/5|2 %8 2 8 2|2 3% ¢2|c¢ 5| 3
S| h|o|o|b|lo|n|2|la|a|S|IT||x|> zZ| 2
E1 -190020; -190040;-190122; -190142; -190322;
-190342 3| 2 S e o
L . - | o N o o o ®
Naheinrichtung, Nadelstarke Nm 110-140, 88 ™| 2 I Q B
Stichlange max. 6 mm, fir mittelschweres E N & N N N @
Nahgut. c|g g © © ‘§'_>
Sewing equipment, needle size Nm 110-140, el e e e
stitch length max. 6 mm, for medium weight
material.
E2 -190020; -190040; -190122; -190142; -190322;
-190342 2|8 2 g e 5
N | o N o o o ©
Naheinrichtung, Nadelstarke Nm 110-140, 88 ® | 2 IS IS 5
Stichlange max. 9 mm, fir mittelschweres N & N N N @
Nahgut. s|s |8 © © ‘§'_,
Sewing equipment, needle size Nm 110-140, °|° e e e
stitch length max. 9 mm, for medium weight
material.
E3 -190020; -190040; -190122; -190142; -190322;
-190342 o 2 e e o
e =1 N o o o ®
Naheinrichtung, Nadelstarke Nm 110-140, 218 ® | 2 I I B
Stichlange max. 12 mm, flr mittelschweres N & N P N @
Nahgut. c|g g © © ‘§'_>
Sewing equipment, needle size Nm 110-140, el e e e
stitch length max. 12 mm, for medium weight
material.
E4 -190020; -190040; -190122; -190142; -190322;
-190342 8|2 I a 2 =3
< | © N~ o (<2} — ©
Naheinrichtung, Nadelstarke Nm 140-170, = =3 ® | 2 IS IS 5
Stichlange max. 6 mm, fir mittelschweres N ol N Py @
Nahgut. s|s |8 ) © ‘Ef’_,
Sewing equipment, needle size Nm 140-170, el e e ©
stitch length max. 6 mm, for medium weight
material.
E5 -190020; -190040; -190122; -190142; -190322;
-190342 2|8 S g 2 2
w | o ~ o o — ©
Naheinrichtung, Nadelstarke Nm 140-170, 88 © | 2 IS IS 5
Stichlange max. 9 mm, fir mittelschweres N ol N N P @
Nahgut. s | g ©| g © © ‘§’_>
Sewing equipment, needle size Nm 140-170, Sl e e ©
stitch length max. 9 mm, for medium weight
material.
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Stichplatte | Transporteur Presserful® | Transp.
@) Ful ®
Throat plate | Feed dog Presser Feeding
foot foot
el
o _ 8 ]
g 2 =
I g <} IS
E 8 E € f_, = E %
8l el 3| 5| F 2l el 5 o
£ 5 E|E £ 3 gl s & 5| 3
sl e85 S)2 3528/ 235/82¢&233 |3°2
T S| g8 clE|8|E|5 8| y|&l8 % 213
512 2|5 5/<|2/8|8|e|¢c|E|g|e o %
E-Nr 5182 312|282/ 2|8 5 382 s 3%
E-No. Fir Unterklasse / For Subclass SIEl g5 2 g EIE S SI2l2 £ 2 2 E
22|28 s 8|R|EE|g|5|8 £ 23
Abb.-Nr. = S| @ S| © h = e S| o T | >
FigNo. | Verwendungszweck / Use HEE IR 5 2
2|85/ 5|8| R R 28|82 2|2 % 8|2 2| 8
S| h| o a|B|lo|lo|lxe|a|la]S|T|Z|x|S zZ| 2z
E6 -190020; -190040; -190122; -190142; -190322;
-190342 X8 & 2 o )
©o| o ~ o o = ©
Naheinrichtung, Nadelstarke Nm 140-170, S8 ® | 2 IS I 5
Stichlange max. 12 mm, fiir mittelschweres N 3 N Py o @
Nahgut. sl g ©| g © © §
Sewing equipment, needle size Nm 140-170, el e e e e
stitch length max. 12 mm, for medium weight
material.
E7 -190020; -190040; -190122; -190142; -190322;
-190342 8|2 2 P e o
~ o N | o ] ~ Q
Naheinrichtung flir kantenahe Naharbeiten, S8 ® |2 I I 5
ab 1 mm rechts der Nadel, Nadelstarke Nm N o N N N @
110-140, Stichlange max. 6 mm, sy g © 9 >
fur mittelschweres Nahgut. S| o S o S -
Sewing equipment for stitching on edges,
from 1 mm on the right from the needle, needle
size Nm 110-140, stitch length max. 6 mm,
for medium weight material.
E8 -190020; -190040; -190122; -190142; -190322;
-190342 sle 2 3 3 =]
® | o N | o 52} ~ ®
Naheinrichtung fir kantennahe Naharbeiten, S8 ® |2 I I 5
ab 1 mm links der Nadel, Nadelstarke Nm N ol N o N @
110-140, Stichlange max. 6 mm, oy N © © >
fur mittelschweres Nahgut. S| o S o S -
Sewing equipment for stitching on edges,
from 1 mm on the left from the needle, needle
size Nm 110-140, stitch length max. 6 mm,
for medium weight material.
E11 -190020; -190040; -190122; -190142; -190322; o
-190342 S| & 2 o P =3
. - | o N | o o < Q
Naheinrichtung zum Uberklettern starker S| 8 ® |2 I I 5
Quernahte, Nadelstarke Nm 110-140, Stichlange | w | ™ o N N N @
max. 9 mm, fir mittelschweres Nahgut. % © U © Q &
Sewing equipment for stitching of cross seamsin | © | © e e e
thick material, needle size Nm 110-140, stitch
length max. 9 mm, for medium weight material.
E12 -190020; -190040; -190122; -190142; -190322;
-190342 gl e 2 2 @ o
N | o N o Yo} [te) ®
Naheinrichtung flr wattiertes Nahgut, S| 8 ® |2 bt bt 5
Nadelstarke Nm 110-140, Stichlange max. 6 mm, '-,'\J N o N N N Q@
fir mittelschweres Nahgut. K U © © E;
Sewing equipment for padded material, needle el e e e e
size Nm 110-140, stitch length max. 6 mm,
for medium weight material.
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E-Nr.
E-No.

Abb.-Nr.
Fig.No.

Fir Unterklasse / For Subclass

Verwendungszweck / Use

Material No. / Material Nr.

Stichplatte

Throat plate

Transporteur

Feed dog

Presserful

Presser
foot

Transp.
Ful
Feeding
foot

@

Stichplatte / Throat plate

Schieber, links / Slide, left

Schieber, rechts / Slide, right

StichlochgroRe / Stitch hole size  mm

Séageverzahnt/ Serrated mm

Sage-schragverzahnt/ Serrated, oblique  mm

Kreuzverzahnt/ Cross toothed mm

Hupferful, kreuzverz. / Skipping f., cross toothed

Dachverzahnt/ Roof-shaped mm

Driickerfufd / Presser foot
Unverzahnt/ Non toothed

Ausgleichful® / Compensating foot
Kreuzverzahnt/ Cross toothed mm

Unverzahnt / Non toothed

Nadelhalter/ Needle holder

Nadelsystem / -dicke / Needle system/ -size

E14

-190020; -190040; -190122; -190142; -190322;
-190342

Naheinrichtung fir Kederarbeiten, Kedernut
4 mm, Nadelstarke Nm 110-140. Stichlange
max. 6 mm, fir mittelschweres Nahgut.

Sewing equipment for welt attaching operations,
welt groove 4 mm, needle size Nm 110-140.
Stitch length max. 6 mm, for medium weight
material.

0867 E01406

0867 200010

2,2x3,2

0867 210010

0367 220773

0167 220583

134-35/130

E15

-190020; -190040; -190122; -190142; -190322;
-190342

Naheinrichtung fir Kederarbeiten, Kedernut

5 mm, Nadelstarke Nm 110-140, Stichlange max.

6 mm, fur mittelschweres Nahgut.

Sewing equipment for welt attaching operations,
welt groove 5 mm, needle size Nm 110-140,
stitch length max. 6 mm, for medium weight
material.

0867 E01506

0867 200010

2,2x3,2

0867 210010

0367 220783

0067 220603

134-35/130

E16

-190020; -190040; -190122; -190142; -190322;
-190342

Naheinrichtung fir Kederarbeiten, Kedernut
6 mm, Nadelstarke Nm 110-140, Stichlange
max. 6 mm, fir mittelschweres Nahgut.

Sewing equipment for welt attaching operations,
welt groove 6 mm, needle size Nm 110-140,
stitch length max. 6 mm, for medium weight
material.

0867 E01606

0867 200010

2,2x3,2

0867 210010

0367 220793

0167 220363

134-35/130

E17

-190020; -190040; -190122; -190142; -190322;
-190342

Naheinrichtung fir Kederarbeiten, Kedernut
7 mm, Nadelstarke Nm 110-140, Stichlange
max. 6 mm, fur mittelschweres Nahgut.

Sewing equipment for welt attaching operations,
welt groove 7 mm, needle size Nm 110-140,
stitch length max. 6 mm, for medium weight
material.

0867 E01706

0867 200010

2,2x3,2

0867 210010

0367 220803

0167 220633

134-35/130

E18

-190020; -190040; -190122; -190142; -190322;
-190342

Naheinrichtung fir Kederarbeiten, Kedernut
8 mm, Nadelstarke Nm 110-140, Stichlange
max. 6 mm, fir mittelschweres Nahgut.

Sewing equipment for welt attaching operations,
welt groove 8 mm, needle size Nm 110-140,
stitch length max. 6 mm, for medium weight
material.

0867 E01806

0867 200010

2,2x3,2

0867 210010

0367 220813

0167 220653

134-35/130

= Anderung / Modification




Naheinrichtungen
Sewing equipment

867

Ausgabe
Edition
12.08

Ersetzt Ausgabe
Replaced edition

Page

Fortsetzung Blatt
Continued page

02.06
Stichplatte | Transporteur Presserful® | Transp.
Ful
Throat plate | Feed dog Presser Feeding
foot foot
) b ®
£ 2
3 3 8
2 K4
E I =
£ g o =
5| E £ 2
| |5 E|E 23 ¢ 2
.q&) 1S 3 kel E’ E e} Q
2| 2| E| B &]3 gl 5| £ g
s|o5/2/2 538 2|5/ 33 28 3 5|2
58|y 8lelElE 825 5 5|8 g3 2 3
52| 2|55 515/ 2/8|%/ ¢/ ¢|&5/8|¢ s
E-Nr 5182|5312/ 8/2 2 88/ 8S 258 2| @
E-No. Fir Unterklasse / For Subclass SlElg/§5/8 E 5 EE|S 2|82 E S et
2lels |2 R E|R Q|8 E |2 RE|IS 2
Abb.-Nr. 5| 8| 8| 8|¢c|c| B¢ c|F g 2812183 2z
Fig.No. Verwendungszweck / Use 2lelg8 8|S sl &l 288 &/ < 5|8 2 2
5| 2|5|5|2 R R & 82 2 52|28 28 3 3
S| h|o|ln|db on|lo|x|o|a|S|T|x|x|S|=2|z2|=z
E25 -190020; -190040; -190122; -190142; -190322;
-190342 S| g = B N =]
oy - 21s N g 9 o 2
Naheinrichtung zum Vor- oder Einndhen von S8 © | 2 I I 5
Keder, Kedernut 5 mm, Nadelstarke Nm N ol N N o @
110-140, Stichlange max. 6 mm, |8 g S Q 3
fur mittelschweres Nahgut. [SHRS S o S -
Sewing equipment for stitching and welt
attaching operations, welt groove 5 mm, needle
size Nm 110-140, stitch length max. 6 mm,
for medium weight material.
E26 -190020; -190040; -190122; -190142; -190322;
-190342 S| s g 3 & =
v _— g3 IR 8 3 e
Naheinrichtung zum Vor- oder Einndhen von S8 o | 2 I Q 5
Keder, Kedernut 6 mm, Nadelstarke Nm N ol N N o @
110-140, Stichlange max. 6 mm, S| g S S 3
fur mittelschweres Nahgut o | o S S S -
Sewing equipment for stitching and welt
attaching operations, welt groove 6 mm, needle
size Nm 110-140, stitch length max. 6 mm,
for medium weight material.
E31/3 -393342 ®
. L . . o | = o < ool x| o
Naheinrichtung zum Nahen und Beschneiden, S| e N S SRIB S
Schneidabstand 3 mm, Nadelstarke Nm 110-140, | & | S ® | = Q QRIS LS
Stichlange max. 6 mm, fiir mittelschweres oo J Y N R IR N
N&hgut. 518 g S slglgl d
Sewing equipment for stitching and trimming, 3| ° © © ejle|°
trimming distance 3 mm, needle size Nm
110-140, stitch length max. 6 mm,
for medium weight material.
E31/5 -393342 o
w . . o | o 3 Q2 o
Né&heinrichtung zum N&hen und Beschneiden, S| = o | = I 28 «
Schneidabstand 5 mm, Nadelstarke Nm 110-140, | & | S ® | = IS IS 5
Stichlange max. 6 mm, fiir mittelschweres il I IR Ny Nl NG @
Nahgut. S5 N8 © ol s 3
Sewing equipment for stitching and trimming, 3| ° © © °|e
trimming distance 5 mm, needle size Nm
110-140, stitch length max. 6 mm,
for medium weight material.
E 31/8 -393342 ©
. .. . . © < o <t ™| o o
Naheinrichtung zum Nahen und Beschneiden, o | ¥ ~ | = py] S «
Schneidabstand 8 mm, Nadelstarke Nm 110-140, é S o | = Q QI8 5
Stichlange max. 6 mm, fiir mittelschweres | 2 I N Nl NG @
Nahgut. 518 |8 S el g 3
Sewing equipment for stitching and trimming, 3| ° © e el e
trimming distance 8 mm, needle size Nm
110-140, stitch length max. 6 mm,
for medium weight material.
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Stichplatte | Transporteur Presserful® | Transp.
Ful
Throat plate | Feed dog Presser Feeding
foot foot
(OGING) o
£ g o
g i
E I =
£ g © g
£ 8 E ¢ Sy E 4
8 g 8| o " 2| £ 5
|2 E|B| &3 HEE: 3
slol5/® 2 8 8 8lss|5 288 |22
= T ;|8 5 % Sl ol B L|IE| | ol & o =
128|525 £/ 8 5| g|8|5|E|l8|S ol g
E-Nr 5|82/ 28 82 <285 83825 |E=
=Nr. . | = = = = — - <
E-No. Flr Unterklasse / For Subclass SlElel 5|8 2|5 ElE|Tx|28|3|EZ Z| z
s|ls/=| ¢S €8 5|2 E|ls|2 T8 E 5| 8
Abb Nr. s 5 5358/ k82 5|5 8 e|SleR |22
Fig.No. Verwendungszweck / Use 2lelsl8lel sl 2l sl 2|88 5|2 & & <| 2
g 21|55 8 2 2 /8 2/2ls/8 2 |23
S| h|lo|o|b|o|lo|le|la|a]S| || <|> zZ| z
E36 -190020; -190040; -190122; -190142; -190322;
-190342 g 2 2 3 3
o I = N g o @ 2
Naheinrichtung zum Auf- oder Einndhen von 318 © | 2 I I 5
Kordel, Kordelnut 6 mm, Nadelstarke Nm wi « Il N N @
. - N~ N~ N~ N~ N~ <
110-140, Stichlange max. 6 mm, RS OIS © © )
fur mittelschweres Nahgut. [SHRS S o S -
Sewing equipment for stitching and cord
attaching operations, cord groove 6 mm, needle
size Nm 110-140, stitch length max. 6 mm,
for medium weight material.
E38 -190020; -190040; -190122; -190142; -190322;
-190342 g 2 2 2 3
o I = = N g o o 2
Naheinrichtung zum Auf- oder Einndhen von 318 o | 2 I I 5
Kordel, Kordelnut 8 mm, Nadelstarke Nm W o I N N @
. = N~ |~ L~ N~ N~ <
110-140, Stichlange max. 6 mm, o9 OIS © © ®
fur mittelschweres Nahgut. o | o S S S -
Sewing equipment for stitching and cord
attaching operations, cord groove 8 mm, needle
size Nm 110-140, stitch length max. 6 mm,
for medium weight material.
E41 -392040;-392342
. . X X . © ol o] o o ™ ™ o
oy Naheinrichtung, Linksgreifer, Nadelstarke Nm S R VR 2 py @
Versand/ | 110.140, Stichlange max. 6 mm, glslglgl el 3 S p
only as fiir mittelschweres Nahgut. RN N N N N e
shipment ) . . 5 66| &6 o S 3
Sewing equipment, left hook, needle size Nm Q|| 3| D @® * < )
110-140, stitch length max. 6 mm, elelere e e e
for medium weight material.
E42 -392040; -392342
nur i . . . 218131%2 3 Q ©® o
Naheinrichtung, Linksgreifer, Nadelstarke Nm MBI S pay ®
Versand/ | 110-140, Stichlange max. 9 mm, glelglglele Q Q By
only as fur mittelschweres Nahgut. NN PN N N @
shipment . . . SI5I5 5 I35 o ) 3
Sewing equipmen,left hook, needle size Nm S| 8| 2| V| B < < @
110-140, stitch length max. 9 mm, ejelele e e e
for medium weight material.
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Ausgabe
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Stichplatte | Transporteur Presserful® | Transp.
Ful
Throat plate | Feed dog Presser Feeding
foot foot
@ . 3
<
€ E %
E 2 =
£ g o £
E 5 E ¢ ol s £ %
@ g £ o L a
NI £ 2| & S| o © Ko}
Elo| E| Bl £| 8 gl £ £ 5| 3
slels/2 2588 5l 85 283 |&=2
z Ll e o o | < o & | = o} < o | —
s| 2| o 2| E|E|E| 8| L5 |8 u|2| 8 B <
512225/ £128/8 8|8|6|c| 8|S © 2
E-Nr T 819253 2 82285583825 |§F
E-No. Fir Unterklasse / For Subclass S Fl 25| 3| E o £ E 2123 £ z Z|
£ 28 &5 §|l2|E| 4| £ c| 2
Abb.-Nr. % i HEIEIRIRIE: 8 2 S 5 8 5 2
Fig.No. Verwendungszweck / Use HEIEIE IR E IR IR IR IR 5| 3
£ 58 8585888852z 85 |[£32

E46 -392040; -392342 ol o o - .
Naheinrichtung zum Einfassen, Nadelstarke Nm | S || ¥ © = N =
110-140, Stichlange max. 6 mm, 318 2 e ;S < 5
fir mittelschweres Nahgut. '-,'j N ol ¥ N N :
Sewing equipment for facing, needle size Nm 22 3 3 3 o
110-140, stitch length max. 6 mm, el e e e e
for medium weight material.

E49 -392040; -392342 ol o 5 - -
Naheinrichtung zum Einfassen, Nadelstdrke Nm S| L © = o I
110-140, Stichlange max. 9 mm, 318 2 e IS IS 5
fur mittelschweres Nahgut. ‘-,'\-' N ol ¥ N N 2
Sewing equipment for facing, needle size Nm F RS 3 @ @ o
110-140, stitch length max. 9 mm, Sl e e e
for medium weight material.

E101 -190125; -190145; -190425; -190445 ol o o - -
Naheinrichtung, Nadelstarke Nm 110-140, 218 ol 8 3 S 3
Stichlange max. 6 mm, 2|8 ®| 2 S S 5
fur mittelschweres Nahgut; N SN N N @

. . ~ N~ s~ N~ ~ <
mit Kurzfadenabschneider. ey RO © © ®
Sewing equipment, needle size Nm 110-140, el e e e
stitch length max. 6 mm,
for medium weight material;
with short thread trimmer

E102 -190125; -190145; -190425; -190445 ol o 5 - -
Naheinrichtung, Nadelstarke Nm 110-140, Q18 ~ | 8 S pay 3
Stichlange max. 9 mm, 218 ® |2 Q Q 5
fur mittelschweres Nahgut; W)« I N N ©

. . ~ |~ s ~ ~ <
mit Kurzfadenabschneider. oy g Q @ »
Sewing equipment, needle size Nm 110-140, el e e e
stitch length max. 9 mm,
for medium weight material;
with short thread trimmer
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Stichplatte | Transporteur Presserfull | Transp.
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OGING, o ©)
£ 2
£ 3 8
g g 1
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AHEER: g1 €2 15,3
sle|l8| € 25|88 =5 8% ¢ 8 3 z3|E 2
i 2 e N (RF= IR i R B (E < =2 Sl ol £ 2| 2|
HEEIEE IR IR I I
5| 8|02 a0 89| 2| 3| |89 c|z|3|3
E-Nr. . S LI e < S| =< 2 2] 35 S| 2| =27
E-No. Fir Unterklasse / For Subclass S E IR IR IR EEE RN EE R
sl €| 2|€C| £|®| G| S|lal|E |l 2| 8| B S| 5| &
Abb.-Nr AL IR I I E R I R IR IR
.-Nr. ®© o 9} -5
FigNo. | Verwendungszweck / Use T2 33823/ 2g 5|2 s < e
2l 6|l | 5| ol o gl 8| z|lal @ gl 2lc|c| o
25 38588 ¢ 85522 &5 22¢°2
E21/4 -290020; -290040; -290122; -290142; -290322; <
-290342; -290040-70; 290342-70 g 823 3 2 S Ilg
" . = N o o NN < ™ — ch)
Naheinrichtung, Nadelabstand 4 mm, N |82 2 S a8 S5
Nadelstarke Nm 110-140, Stichlange max. 6 mm, | @ | & | = | 2| &| & < R RN
far mittelschweres Nahgut. % ©elglg|a|g © © Q 5
Sewing equipment, needle gauge 4 mm, a|°ele° e e e e
needle size Nm 110-140,
stitch length max. 6 mm,
for medium weight material.
E21/5 -290020; -290040; -290122; -290142; -290322; ©
-290342; -290040-70; 290342-70 |22 % 2 2 @ dg
Clalolo|l N N I} = | @
Naheinrichtung, Nadelabstand 5 mm, NS Q82 N q 215
Nadelstérke Nm 110-140. Stichlange max. 6 mm, | @ | & | = | = | & | & N R AR
far mittelschweres Nahgut. % el glgl~N|g © 9 9 §
Sewing equipment, needle gauge 5 mm, 3|l°el°e|° e i e e
needle size Nm 110-140.
Stitch length max. 6 mm,
for medium weight material
E21/6 -290020; -290040; -290122; -290142; -290322; ©
-290342; -290040-70; 290342-70 9| ] 2| S N 3 g 3l
ClNlo|lo| N A S %) - | @
Naheinrichtung, Nadelabstand 6 mm, NS 222 q q S
Nadelstérke Nm 110-140, Stichlange max. 6 mm, | @ | & | = | Z| &| & Q N NI
furmlttelschweres Néahgut. g § § § o § § § § ®
Sewing equipment, needle gauge 6 mm, o
needle size Nm 110-140,
stitch length max. 6 mm,
for medium weight material.
E21/8 -290020; -290040; -290122; -290142; -290322; ©
-290342; -290040-70; 290342-70 918188 |8 3 3 I g
Né&heinrichtung, Nadelabstand 8 mm, NI KR S N S5
Nadelstarke Nm 110-140, Stichlange max. 6 mm, | & | & | ~ | = | &| & Q R N 2
fur mittelschweres Nahgut. % el glglN|g © © gl ®
Sewing equipment, needle gauge 8 mm, s|°l°l- e e © ©
needle size Nm 110-140,
stitch length max. 6 mm,
for medium weight material.
E21/10 -290020; -290040; -290122; -290142; -290322; °
-290342; -290040-70; 290342-70 9|28/ 8 T 2 3 59
Né&heinrichtung, Nadelabstar)d 10 mm, I8 <;> e q Slol @l s
l\.l_ade_lstarkeNm110-__140, Stichlange max. 6 mm, | E NN ~ ‘,:‘ :‘ E - E 2
far mittelschweres Nahgut. 5 ©elglg|~|g © © ol &
Sewing equipment, needle gauge 10 mm, 0 I B B e e e e
needle size Nm 110-140,
stitch length max. 6 mm,
for medium weight material.
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E-Nr.
E-No.

Abb.-Nr.
Fig.No.

Fir Unterklasse / For Subclass

Verwendungszweck / Use

Material No. / Material Nr.

Stichplatte

Throat plate

Transporteur

Feed dog

Presserful®

Presser
foot

@ Ful ©]

Transp.

Feeding
foot

@

Stichplatte / Throat plate

@

Schieber, links / Slide, left

®

Schieber, rechts / Slide, right

StichlochgroRe / Stitch hole size mm

Sageverzahnt/ Serrated  mm

Sage-schragverzahnt / Serrated, oblique  mm

Kreuzverzahnt/ Cross toothed mm

Hupferful, kreuzverz. / Skipping f., cross toothed

Dachverzahnt/ Roof-shaped mm

Driickerfuld / Presser foot
Unverzahnt/ Non toothed

Ausgleichfull / Compensating foot
Kreuzverzahnt/ Cross toothed mm
Unverzahnt / Non toothed
Nadelabstand / Needle distance
Nadelhalter/ Needle holder

Nadelsystem / -dicke / Needle system /-size

E21/12

-290020; -290040; -290122; -290142; -290322;
-290342; -290040-70; 290342-70

Néaheinrichtung, Nadelabstand 12 mm,
Nadelstarke Nm 110-140, Stichlange max. 6 mm,
far mittelschweres Nahgut.

Sewing equipment, needle gauge 12 mm,

needle size Nm 110-140,

stitch length max. 6 mm,

for medium weight material.

0867 E02106 12

0867 200250

0867 140070

0867 140080

2,2x3,2

0867 210250

0367 222313

0067 222393
12
0867 230164

134-35/130

E21/14

-290020; -290040; -290122; -290142; -290322;
-290342; -290040-70; 290342-70

Naheinrichtung, Nadelabstand 14 mm,
Nadelstéarke Nm 110-140, Stichlange max. 6 mm,
far mittelschweres Nahgut.

Sewing equipment, needle gauge 14 mm,

needle size Nm 110-140,

stitch length max. 6 mm,

for medium weight material.

0867 E02106 14

0867 200260

0867 140070

0867 140080

2,2x3,2

0867 210260

0367 222323

0067 222413
14
0867 230174

134-35/130

E21/16

-290020; -290040; -290122; -290142; -290322;
-290342; -290040-70; 290342-70

Né&heinrichtung, Nadelabstand 16 mm,
Nadelstarke Nm 110-140, Stichlange max. 6 mm,
far mittelschweres Nahgut

Sewing equipment, needle gauge 16 mm,

needle size Nm 110-140,

stitch length max. 6 mm,

for medium weight material.

0867 E02106 16

0867 200270

0867 140090

0867 140100

2,2x3,2

0867 210270

0367 222333

0067 222423
16
0867 230184

134-35/130

E21/18

-290020; -290040; -290122; -290142; -290322;
-290342; -290040-70; 290342-70

Naheinrichtung, Nadelabstand 18 mm,
Nadelstarke Nm 110-140, Stichlange max. 6 mm,
far mittelschweres Nahgut.

Sewing equipment, needle gauge 18 mm,

needle size Nm 110-140,

stitch length max. 6 mm,

for medium weight material.

0867 E02106 18

0867 200280

0867 140090

0867 140100

2,2x3,2

0867 210280

0367 222533

0067 222433
18
0867 230194

134-35/130

E21/20

-290020; -290040; -290122; -290142; -290322;
-290342; -290040-70; 290342-70

Né&heinrichtung, Nadelabstand 20 mm,
Nadelstarke Nm 110-140, Stichlange max. 6 mm,
far mittelschweres Nahgut.

Sewing equipment, needle gauge 20 mm,
needle size Nm 110-140,

stitch length max. 6 mm,

for medium weight material.

0867 E02106 20

0867 200290

0867 140110

0867 140120

2,2x3,2

0867 210290

0367 222543

0067 222443
20
0867 230204

134-35/130
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= K4
g 2 =
€
£ A= 5 £ 8
o| E| E < | E 2
o g = o| © @ e
NI E| Q| T B =% 3 2 %
£l o| E|E| 2|38 A R-a- s, |8
s|ol5/2 2|88 85|85 8 838|222
S5 | Y| |l alB|SlS|=|&lals|2 2~
S| 5| |28l S| ® €| a|L|| =] Q| N|la|l 2] Q3| <] 0
g | 5|22 =2 5|5 818|228 23
E-Nr. . s|8|2 3 22 8228/ 5 882528~
E-No. Fir Unterklasse / For Subclass SIEl¢el 5|2 el ElE|2|2| 83 EZ|2 2 ¢
ZO 3 £ 0 5 S| @ G| 2| € = @ E|l 8| g| 8
Abb.-Nr. 5 8 5/8/6/2/8/2 s 5§ e g 2 Fldlzl2
Fig.No. Verwendungszweck / Use 2l 8/ 8/2 &8/ %/ s/ 2|88 %2 |2 S5 2
g C | = = 5 S s =1
TS5/ 6|L8 R R 2| &|2| 23|52 285 8|S
S| oo a|d|lo|ln|la|ja|dS|IT|I|¢|S5|z2|z2|=Z
E21/22 -290020; -290040; -290122; -290142; -290322; N
-290342; -290040-70; 290342-70 o|2]2 R 3 e 2 Il
o|l®| = =| N| @ < ~ N2
Naheinrichtung, Nadelabstand 22 mm, S18l2 2|22 q NIRRT
Nadelstarke Nm 110-140, Stichlange max. 6 mm, | § | X | 7| = bo N N N
fur mittelschweres Nahgut. S8 elg|a|g © © © é
Sewing equipment, needle gauge 22 mm, = I Bl B e e e e
needle size Nm 110-140,
stitch length max. 6 mm,
for medium weight material.
E21/50 -290020; -290040; -290122; -290142; -290322; 3
-290342; -290040-70; 290342-70 o |218 % 2 P & 3| e
L S| | = N| ® N N |2
Naheinrichtung, Nadelabstand 50 mm, L1822~ Q Ql ol 315
Nadelstarke Nm 110-140, Stichlange max. 6 mm, | S | & | = | 7| &| & N Rl I N
far mittelschweres Nahgut. 5 ©lglg|N|g © © © §
Sewing equipment, needle gauge 50 mm, *|°le|° e e e e
needle size Nm 110-140,
stitch length max. 6 mm,
for medium weight material.
E22/6/9 -290020; -290040; -290122; -290142; -290322; ©
-290342; -290040-70; 290342-70 2|82 N Q D 31
i QI oo Y| = N S| 2
Naheinrichtung zum Aussteppen von N [8I2I2I| 2 N q S
SchlieRnahten, Nadelabstand 6 mm, il I AN NG P N « o el
Nadelstarke Nm 110-140, Stichlange max. 9mm, | 5 | 9| g| Q| «| & © © Q9 3
far mittelschweres Nahgut. K|oe|o| o (S] S o ISHI
Sewing equipment for topstitching of closing
seams, needle gauge 6 mm, needle size Nm
110-140, stitch length max. 9 mm, for medium
weight material.
E22/8/6 -290020; -290040; -290122; -290142; -290322; ©
-290342; -290040-70; 290342-70 o | 83|83 S 3 N I e
8 N|o| o N| & — o~ = | @
Naheinrichtung zum Aussteppen von N8I 2|2 N N S5
SchlieBnahten, Nadelabstand 8 mm, Nadelstarke | @ | & | = | Z| & | & N N REINERY,
Nm 110-140, Stichlange max. 6 mm, 518lglg||g © © ) p:
fur mittelschweres Nahgut. ®|S|o| o o S S o
Sewing equipment for topstitching of closing
seams, needle gauge 8 mm, needle size Nm
110-140, stitch length max. 6 mm, for medium
weight material.
E22/8/9 -290020; -290040; -290122; -290142; -290322; ©
-290342; -290040-70; 290342-70 2|23 8 & 3 N I e
.. QIS - ~ RS
Néaheinrichtung zum Aussteppen von N[ 8I2I2Iw| 2 N N S5
SchlieRnahten, Nadelabstand 8 mm, Nadelstarke | & | & | = | = | & | & S S el e
Nm 110-140, Stichlange max. 9 mm, 518lgl gy © © g p:
fur mittelschweres Nahgut. ®|S|o| o o S S ol
Sewing equipment for topstitching of closing
seams, needle gauge 8 mm, needle size Nm
110-140, stitch length max. 9 mm, for medium
weight material.
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Stichplatte || Transporteur Presserful® || Transp.
Ful
Throat plate | Feed dog Presser Feeding
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0o ® o ®
E 2
£ g 8
£ ?
g 2 =
£ gl ¢ 8 £ 5
o| E| € | =] E Q
1) ke S o 8 o
NIl €| 2| 1 S5l T 8 Q@
| ® T @] © a|l 2| @ e kel
SEINE IR slels|l 5|58
s|lel5 T 2 c|b 8| 8| B|H 8 88|23 =
AR E IR I R I R A
sS85 2/ El£E 8|8|g| 8|5 £ &|8|3g|eld
2185|322 § 8|o|&| 8¢ gl 81 9| ¢ 31 3|8
E-Nr. . Slels g 3 28 =gl s §|lozlsz 87
E-No. Fur Unterklasse / For Subclass SIEIE1 5122l ElE IS S E % E|Z)2|2 ¢
o | =| =| & B G|l 2| € . E|l 8| o8| &
Abb.Nr. SIg/ 88§ g 56|52 g 2lele T8 =2
Fig.No. Verwendungszweck / Use e 88|28l s 6 52/ &5 & elr 5|2 S 2
5|25 52 22 @2 8|2 £/ 3 3%\ 2 2|38 8 8
S|h|o|o|B|lo| ol oo S| I|X| 2| D222
E22/10/6 | -290020; -290040; -290122; -290142; -290322; =
-290342; -290040-70; 290342-70 0| S| 38]83 s < 3 3|
L o|lN|lo| o N| N — N = | @
Naheinrichtung zum Aussteppen von Q18123 N N ol 8 &
SchlieBnahten, Nadelabstand 10 mm, R NN N be N 3 o A AN
Nadelstarke Nm 110-140, Stichlange max. 6 mm, | ~ | 8| €| Q| | Q © © 9 &
fur mittelschweres Nahgut. § S|o| o ) S S S| -
Sewing equipment for topstitching of closing
seams, needle gauge 10 mm, needle size Nm
110-140, stitch length max. 6 mm, for medium
weight material.
E22/10/9 | -290020; -290040; -290122; -290142; -290322; e
-290342; -290040-70; 290342-70 > 8|88 3 < 3 39
S| oM £ - < =| @
N&heinrichtung zum Aussteppen von 818121~ N N ol &
SchlieRnahten, Nadelabstand 10 mm, RN NN PN S S AR N
Nadelstarke Nm 140-180, Stichlange max. 9 mm, | ~ elglg|alyg © © © 3
fiir mittelschweres Nahgut. § S|o|o o o S S|
Sewing equipment for topstitching of closing
seams, needle gauge 10 mm, needle size Nm
140-180, stitch length max. 9 mm, for medium
weight material.
E22/10/12 | -290020; -290040; -290122; -290142; -290322; e
-290342; -290040-70; 290342-70 o 388 3 < 3 39
-S| 99N - < - | ©
N&heinrichtung zum Aussteppen von §)8lgl1gl<le N N ol 8 ®
SchlieRfnahten, Nadelabstand 10 mm, RN N N PN S S AR NI
Nadelstarke Nm 140-180, Stichlange ~|elelelalg © © Q p:
max. 12 mm, fir mittelschweres Nahgut. § o|o| o = ° o SR
Sewing equipment for topstitching of closing
seams, needle gauge 10 mm, needle size Nm
140-180, stitch length max. 12 mm, for medium
weight material.
E22/12/9 | -290020; -290040; -290122; -290142; -290322; ™
-290342; -290040-70; 290342-70 > | 3R 3 3 3 39
. S|t |lo|lo| M| = — < - | @
N&heinrichtung zum Aussteppen von N81212||2 N q ~| BB
SchlieRnahten, Nadelabstand 12 mm, RN N PN 3 S ARl NI
Nadelstarke Nm 140-180, Stichlange max. 9 mm, | ~ ©lglg|alyg © © © &
fur mittelschweres Nahgut. § S|o| o S S S S| -
Sewing equipment for topstitching of closing
seams, needle gauge 12 mm, needle size Nm
140-180, stitch length max. 9 mm, for medium
weight material.
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00| ® 3 ®
[0}
E Es) [
$ 5
g 2 =
o) kel € Eﬁ g @ %
NI £ Q) O S5l o o K]
£l o 5| E| £ 3 2L 18,3
o5 2258 8 85|83 B85 S 32
Z1E| 2 gl 82|l w G|l s|>|&5|lals|lelsl~
HEIEIEIEIEE I IR IR I I IR
E-N. . s El253/2/ 8128185539 58/238°7
E-No. Fur Unterklasse / For Subclass SIElg| 5|2 €| E /2 2|2 3 E|Z|2 2 ¢
= o < B <
S|3|=| 2|5 /€| § G2 E|ls|2 S E|SE 8|2
Abb.-Nr. zls|5/5/8§ 5% ¢ 5|5 § 2/ 8/ ¢ § B2
Fig.No. Verwendungszweck / Use 2lels/ 8 /23 /2|2 8/5 2 «|5|S 5|2
9 L5 5 216l 8| 2 & 22l vl
S| S| 65|62 R R 28|22 =|5 2| 2|]8B|8|S8
S|o|lo|o|db|lo|lo||la|a|S|E|I|x|D|2|Z2|=2
E22/12/12 | -290020; -290040; -290122; -290142; -290322; N
-290342; -290040-70; 290342-70 ~| 3| R 3 3 3 3|2
| f|o|lo|N| - < - | Qe
Naheinrichtung zum Aussteppen von 181212~ N q ~l Bl
SchlieRnéhten, Nadelabstand 12 mm, RN PN N P\ IR
Nadelstarke Nm 140-180, Stichlange ~1 81888 © © © 3
max. 12 mm, fir mittelschweres Nahgut. § ©|o| o S o S SHE
Sewing equipment for topstitching of closing
seams, needle gauge 12 mm, needle size Nm
140-180, stitch length max. 12 mm, for medium
weight material.
E22/14/12 | -290020; -290040; -290122; -290142; -290322; s
-290342; -290040-70; 290342-70 ~|R|IR|S 2 3 3 N
|| oo N - < = | @
Naheinrichtung zum Aussteppen von 181212~ N q +| 35
SchlieRnahten, Nadelabstand 14 mm, NN PN o P\ IR
Nadelstarke Nm 140-180, Stichlange max. ~1 81888 Q © Q 3
L - © ®
12 mm, fir mittelschweres Nahgut. S S| oo S} S} S} [S]
Sewing equipment for topstitching of closing
seams, needle gauge 14 mm, needle size Nm
140-180, stitch length max. 12 mm, for medium
weight material.
E23/10 -290020; -290040; -290122; -290142; -290322; =
-290342; -290040-70; 290342-70 o| 3| B8 3 2 3 3 =
Naheinrichtung zum Einnéhen von QIS LIS =8 N Jlol 8l &
Reilverschliissen, Nadelabstand 10 mm, o | N = =] TN N N = | N
Nadelstéarke Nm 110-140, Stichlange max. 6 mm, E % % % © % § g % p:
Lo i s ®
flr mittelschweres Nahgut. |°|e|° (S] S] S S
Sewing equipment for inserting zippers,
needle gauge 10 mm, needle size Nm 110-140,
stitch length max. 6 mm, for medium weight
material.
E23/12 -290020; -290040; -290122; -290142; -290322; ™
-290342; -290040-70; 290342-70 o| B8RS 3 2 & 39
Naheinrichtung zum Einndhen von QIS LS|~ 8 Q Qlal 8 &
Reilverschliissen, Nadelabstand 12 mm, 2 2 NN ‘,:' ‘: S - ﬁ Bl
Nadelstarke Nm 110-140, Stichlange max. 6 mm, | ~ ©lglyg © © 3 g p:
Lo i o ®
far mittelschweres Nahgut. 2| oo o o 1S 1S)
Sewing equipment for inserting zippers,
needle gauge 12 mm, needle size Nm 110-140,
stitch length max. 6 mm, for medium weight
material.
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00| ® B ®
£ 2
1S ‘g 8
2 &
g 2 =
E 2| g 5 £ 5
o| E| € < 5| E Q
o ke S o| © [ a
N E| 2| © £ “‘c'n Rl 2 Q@
2| a| E| E| 2| 3 gl £] £ s .8
AR EIRIEIEE I EEIE IR R IE
s 8y 8|le|E 28|58 5 88 %8l3 £l
512252 E £ 8|8/ 8 85|l 8|8el g
E-Nr s| 823 22 82/2 ¢ 58825 2|8+
E-No. Far Unterklasse / For Subclass HISEIRIELD- % £lg| S £ 2= 2| ¢
= 1< = E € - 2 € o [J)
Abb.-Nr. Zlglg 5 28 g &8 3 % IR § 23 ¢
Fig.No. Verwendungszweck / Use 2lels/ 8 /23 /2|2 8/5 2 «|5|S 5|2
g [J] < = > [*] >
TS5 5|8 R K | &|2EIS|S| 2 2|8 8BS
S|o|lo|o|db|lo|lo||la|a|S|E|I|x|D|2|Z2|=2
E24/6/9 -290122; -290142; -290322; -290342; ©
-290342-70 2|8/ 2|3 N S D 3l
L LiITlglgol Yo © N - | 2
Naheinrichtung zum Aussteppen von Q8IS q q 15
SchlieRnahten, Nadelabstand 6 mm, NN N N P N o « Clyl e
Nadelstarke Nm 110-140, Stichlange max. 9 mm, | %5 ©lglg|a|g © © © 3
fir mittelschweres Nahgut. K|S|o| o S S S SHE
Sewing equipment for topstitching of closing
seams, needle gauge 6 mm, needle size Nm
110-140, stitch length max. 9 mm, for medium
weight material.
E24/8/9 -290122; -290142; -290322; -290342; ©
-290342-70 g2/ 3|8 @ N N I3
o N I 2 2 N N © ~N - Q
Naheinrichtung zum Aussteppen von Q8IS N N 15
SchlieBnahten, Nadelabstand 8 mm, T IR NG N PN « o IR
Nadelstarke Nm 110-140, Stichlange max. 9mm, | 5 | g | 9| Q| | Q © © © 3
far mittelschweres Nahgut. ®|S| S| o S S S o
Sewing equipment for topstitching of closing
seams, needle gauge 8 mm, needle size Nm
110-140, stitch length max. 9 mm, for medium
weight material.
E24/10/9 | -290122;-290142; -290322; -290342; =
-290342.70 =118 8 = 3 3 3| e
ol | o] o N| © N = | @
Naheinrichtung zum Aussteppen von J181212| 8 N N ol 8 &
SchlieRnahten, Nadelabstand 10 mm, Q E NN : ‘,:' g g - E bl
Nadelstarke Nm 110-140, Stichlange max. 9 mm, | ~ ©lglg|a|g © © 9 b
Lo i s ®
flr mittelschweres Nahgut. |°|e|° (S] S] o S
Sewing equipment for topstitching of closing
seams, needle gauge 10 mm, needle size Nm
110-140, stitch length max. 9 mm, for medium
weight material.
E24/12/9 | -290122;-290142; -290322; -290342; ™
-290342-70 | 3IR|3 3 3 3 3|3
P S| oo N| N © N = | @
Naheinrichtung zum Aussteppen von J1812/12| 2 N N ~l 85
SchlieRnahten, Nadelabstand 12 mm, 2 2 NN 2 ‘,:' g g - ﬁ Ol
Nadelstarke Nm 110-140, Stichlange max. 9mm, | ~ | g | €| Q| | Q © © © 3
Lo A © 2
far mittelschweres Nahgut. 2| oo o S S 1S)
Sewing equipment for topstitching of closing
seams, needle gauge 12 mm, needle size Nm
110-140, stitch length max. 9 mm, for medium
weight material.
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ClE| S| Y|zl 0l G|l |6l als|l2 2~
S| 5|l g Bl S| ® E| oL =] Q| N|la|l 283 <] o
S|l=|2|o|5 5|5/ 21 8|8 L2|/c|eE| 2|8 23
E-N. ) 518|252 812|285 8825/ 28|
E-No. Fir Unterklasse / For Subclass SIEl g 5|2 E| s E|E|IS| 282 E 2|22
S| 3 Sl e|g 5|8 g §| < El 5| 2 g E 8| o 8
Abb.-Nr. S ElE B g o925 E 2Ll zE
Fig.No. Verwendungszweck / Use 2lelg8 823 5/2 85 &2 |55 5 3
TS5 5|8 R K | &|2EIS|S| 2 2|8 8BS
S|o|lo|o|db|lo|lo||la|a|S|E|I|x|D|2|Z2|=2
E24/8/12 | -290122;-290142; -290322; -290342; ©
-290342-70 MEAR-IRS S 3 N I g
L. b B =N =0 Ll -y o ™ - | @
Naheinrichtung zum Aussteppen von Q|81 2 I g 15
SchlieBnahten, Nadelabstand 8 mm, Nadelstarke | @ | ¥ | < | = | & | N S IR
Nm 140-180, Stichlange max. 12 mm, 51818 g8 © © 9 3
fir mittelschweres Nahgut. K|S|o| o S S S SHE
Sewing equipment for topstitching of closing
seams, needle gauge 8 mm, needle size Nm
140-180, stitch length max. 12 mm, for medium
weight material.
E24/10/12 | -290122; -290142; -290322; -290342; =
-290342-70 ~ |88 8) |8 3 S o g
Naheinrichtung zum Aussteppen von 31812 %|<|°< I q ol 815
SchlieBnahten, Nadelabstand 10 mm, R NN N - N N o A AN
Nadelstarke Nm 140-180, Stichlange ~1 81888 Q © Q 3
max. 12 mm, fur mittelschweres Nahgut. § S| oo (S] S] o ISHI
Sewing equipment for topstitching of closing
seams, needle gauge 10 mm, needle size Nm
140-180, stitch length max. 12 mm, for medium
weight material.
E24/12/12 | -290122; -290142; -290322; -290342; N
-290342-70 ~ 828 . 8 g 3 3| g
Naheinrichtung zum Aussteppen von 31812/ %<2 I q ~ 815
SchlieRnahten, Nadelabstand 12 mm, Q E NN ; ‘,:' ‘,:‘ g - E bl
Nadelstarke Nm 140-180, Stichlange ~1l8lglglaN| g © © © 3
max. 12 mm, fur mittelschweres Nahgut. g S| oo (S] S] o SHI
Sewing equipment for topstitching of closing
seams, needle gauge 12 mm, needle size Nm
140-180, stitch length max. 12 mm, for medium
weight material.
E24/14/12 | -290122; -290142; -290322; -290342; =
-290342-70 ~|2IRI3 = 3 3 N
L -~ f|lolo| N o < = ©
Naheinrichtung zum Aussteppen von J1812/12| 2 I N +| 25
SchlieRnahten, Nadelabstand 14 mm, 2 2 NN ; ‘,:' ‘: g - ﬁ Ol
Nadelstarke Nm 140-180, Stichlange ~ 18yl glaN| g Qe © © 3
max. 12 mm, fur mittelschweres Nahgut. § S| oo S] S] o SHIE
Sewing equipment for topstitching of closing
seams, needle gauge 14 mm, needle size Nm
140-180, stitch length max. 12 mm, for medium
weight material.
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E-No. Fir Unterklasse / For Subclass SR EEE I EEBEE R R
2le S |2 8| S8 8 8| E|l«|2 RIE|Z &8
Abb -Nr. |8 2/ %/8|¢c|3|Sle|G| 8 2|8 S| 8|58 2
Fig.No. Verwendungszweck / Use sl 28182 3 4| Rl z|2l5 238|535l
S/ 255222 /R =2 £2/3 2223 353
S|h|lo|o|h|lo|o|lx|o|a|S|IT|Z|¢|DS|z2|2|=z
E51/8/9 -290020; -290040; -290122; -290142; -290322; ©
-290342; -290040-70; -290342-70 2|8|8| ] 3 @ < Ile
n| ol o N| WL o o o | @
Naheinrichtung asymmetrisch fir allgemeine L |812I%~l2 IS IS S5
Naharbeiten. Die rechte Nadel befindet sichauf | @ | ¥ | < | < | &| N Rl IR
der Mitte der Nadelstange, um die Maschine 51818188 © © © 3
auch als Einnadelmaschine einsetzen zu B|e|e|° o o °© o| T
kénnen. Nadelabstand 8 mm, Nadelstarke Nm
110-140, Stichlange max. 9 mm,
far mittelschweres Nahgut.
Sewing equipment asymmetric for general
sewing operations. The right needle is located on
the needle bar center so that the machine could
be also used as a single needle one. Needle
gauge 8 mm, needle size Nm 110-140, stitch
length max. 9 mm, for medium weight material.
E51/10/9 | -290020; -290040; -290122; -290142; -290322; =
-290342; -290040-70; -290342-70 > 2128 2 Q 2 J| e
o|lw| | o N| W ~ ~ o | @
Naheinrichtung asymmetrisch fir allgemeine sl812I2° 2 q NI
Naharbeiten. Die rechte Nadel befindet sichauf | & | & | | 2| &| N Nl I BN I
der Mitte der Nadelstange, um die Maschine ~1 S glglN g 3 <Q Q 3
auch als Einnadelmaschine einsetzen zu @|o|o|0o o S} o S| T
kénnen. Nadelabstand 10 mm, Nadelstarke Nm e
110-140, Stichlange max. 9 mm,
far mittelschweres Nahgut.
Sewing equipment asymmetric for general
sewing operations. The right needle is located on
the needle bar center so that the machine could
be also used as a single needle one. Needle
gauge 10 mm, needle size Nm 110-140, stitch
length max. 9 mm, for medium weight material.
E51/12/9 | -290020; -290040; -290122; -290142; -290322; ™
-290342; -290040-70; -290342-70 o | RIRIS S 3 2 S|
S|w|=-|lo| Nl v - - o | @
Naheinrichtung asymmetrisch fur allgemeine S1812I2|~e N Nl 3l s
Naharbeiten. Die rechte Nadel befindet sichauf | g | & | = | 7| & | 2 N Nl IR N I
der Mitte der Nadelstange, um die Maschine NSy gy © © © >
auch als Einnadelmaschine einsetzen zu ||| o S © SHE
kdnnen. Nadelabstand 12 mm, Nadelstarke Nm e
110-140, Stichlange max. 9 mm,
flr mittelschweres Nahgut.
Sewing equipment asymmetric for general
sewing operations. The right needle is located on
the needle bar center so that the machine could
be also used as a single needle one. Needle
gauge 12 mm, needle size Nm 110-140, stitch
length max. 9 mm, for medium weight material.

= Anderung / Modification




Ausgabe
L Edition Blatt g
Naheinrichtungen 867 10.07 Page
Sewing equipment
Fortsetzung Blatt
Continued page
Stichplatte | Transporteur Presserfull | Transp.
Ful
Throat plate | Feed dog Presser Feeding
foot foot
(ONGHG, ) ®
£ 2
1S ‘g &
g g 3
£ g o
5| E € 2
| [BEIE S 2
aﬂ) € 8 ° g’ E o 8 Q
2l 2| E|EIS| 3 815 2 s .13
5052258/ 8/8 3553 8282z
5|2 g 8552|823 &8 3% 2
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E-N. . 582153/ 2/8/12/2 28|50 2 528~
E-No. Fir Unterklasse / For Subclass S|E|lgl5|2| g5 EEIS 2B 3 EZ|el2
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Fig.No. Verwendungszweck / Use 2lel8 8|2 gld 5|2 28 &g s LS5 2
E51/14/9 | -290020; -290040; -290122; -290142; -290322; =
-290342; -290040-70; -290342-70 | 88| & 3 < 3 I g
" . . . ) o w| - o N| v - — Y ch)
Naheinrichtung asymmetrisch fir allgemeine S8 22 2 N N RS
Naharbeiten. Die rechte Nadel befindet sichauf | @ | & ~ | = | & | & N Rl I BN
der Mitte der Nadelstange, um die Maschine ~1 8188l g @ @ © 3
auch als Einnadelmaschine einsetzen zu @|o| oo S o S SHE
kénnen. Nadelabstand 14 mm, Nadelstarke Nm e
110-140, Stichlange max. 9 mm,
far mittelschweres Nahgut.
Sewing equipment asymmetric for general
sewing operations. The right needle is located on
the needle bar center so that the machine could
be also used as a single needle one. Needle
gauge 14 mm, needle size Nm 110-140, stitch
length max. 9 mm, for medium weight material.
E121/6/6 | -290445 ©
L ol ol @ « o ™ ] Y| o
Naheinrichtung, Nadelabstand 6 mm, S| 82 3|« & 3 3 Ql®
Nadelstarke Nm 110-140, Stichlange max. 6 mm, | & [ S| 2| Q| @ | 2 q q 215
fir mittelschweres Nahgut; TR NN PN N N e e
. . ~ ~ ~ o~ ~ N~ N~ <
mit Kurzfadenabschneider. 51888y © Q Q| ®
Sewing equipment, needle gauge 6 mm, glele|° e e e e
needle size Nm 110-140,
stitch length max. 6 mm,
for medium weight material;
with short thread trimmer
E121/8/6 | -290445 ©
L ol Q| @ @ o [32) ™ T o
Naheinrichtung, Nadelabstand 8 mm, S8 5|9 | 3 e 3 I ®
Nadelstarke Nm 110-140, Stichlange max. 6 mm, | & [ S| Q| S @ | 2 q q S5
fir mittelschweres Nahgut; TR R N N PN N NN e
mit Kurzfadenabschneider. 51888y ] Qg Q 3
Sewing equipment, needle gauge 8 mm, 8|lele|° e e e e
needle size Nm 110-140,
stitch length max. 6 mm,
for medium weight material;
with short thread trimmer
E121/10/6 | -290445 =}
L Tl ol ™o o o ™ ™ Y| o
Naheinrichtung, Nadelabstand 10 mm, S35 S| | D S 2 Ll e
Nadelstarke Nm 110-140, Stichlangemax.6 mm, | 3 [ S| 2| S| | 2 g Nlaol 8l s
fiir mittelschweres Nahgut; il I N N P N o SlTIR R
mit Kurzfadenabschneider. 5181818118 Q © Q| ®
Sewing equipment, needle gauge 10 mm, =0 A I e e e e
needle size Nm 110-140,
stitch length max. 6 mm,
for medium weight material;
with short thread trimmer
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Fig.No. Verwendungszweck / Use 5128828 & 82/ € 5le2|8 5|2 T
T|S 5|52 R R | 82|25 2 2|3|8|3
S| ||l nl | XXl I|<|X|D||Z2|2Z2|Z2
E121/12/6 | -290445 o
L ol oo o © © X | o
Naheinrichtung, Nadelabstand 12 mm, S8 B3| | B - 3 e
Nadelstarke Nm 110-140, Stichlangemax. 6 mm, | 3 | 8| Q| S| | N Sl 8l s
fur mittelschweres Nahgut; R N N N N o R I IR
mit Kurzfadenabschneider. 51818188 © Q 9 5
Sewing equipment, needle gauge 12 mm, =l B B g e e e e
needle size Nm 110-140,
stitch length max. 6 mm,
for medium weight material;
with short thread trimmer
E122/6/9 | -290445 ©
L. ol 9| @ o =} ® < | o
Naheinrichtung zum Aussteppen von o812 3| D o < 2l ®
SchlieRnahten, Nadelabstand 6 mm, MBI KR N N S s
Nadelstarke Nm 110-140, Stichlange max. 9 mm, | | | 7| 2| & | S S e
fir mittelschweres Nahgut; 51818 9|8 © © © &
mit Kurzfadenabschneider. K|le|e|o o o o SHI
Sewing equipment for topstitching of closing
seams, needle gauge 6 mm, needle size Nm
110-140, stitch length max. 9 mm, for medium
weight material; with short thread trimmer
E122/8/9 | -290445 ©
L o | 2| @ @ o ™ < T o
Naheinrichtung zum Aussteppen von Sl lolo| Sl B @ N I &
SchlieRnahten, Nadelabstand 8 mm, Nadelstarke | & | S| 2| Q| @ | N N S s
Nm 110-140, Stichlange max. 9 mm, TR ENE N NG P N S S RN
fur mittelschweres Nahgut; 51818 9|8 © © g |3
mit Kurzfadenabschneider. |e|e|° o o o o T
Sewing equipment for topstitching of closing
seams, needle gauge 8 mm, needle size Nm
110-140, stitch length max. 9 mm, for medium
weight material; with short thread trimmer
E122/10/9 | -290445 =)
L. o]l ®| » o ) <t < | o
Naheinrichtung zum Aussteppen von 20 I S > S PN A 2 Ll o
SchlieRnahten, Nadelabstand 10 mm, Q18122 N N ol 8l 5
Nadelstarke Nm 140-180, Stichlange max. 9 mm, | 5 | & | — | —| J| 3 S AR NI
fur mittelschweres Nahgut; ~lglglglalg © © © b
mit Kurzfadenabschneider. § o|o| o o ° S o
Sewing equipment for topstitching of closing
seams, needle gauge 10 mm, needle size Nm
140-180, stitch length max. 9 mm, for medium
weight material; with short thread trimmer
E122/12/9 | -290445 o
L o] ®| ™ o ™ < S| o
Néaheinrichtung zum Aussteppen von SIS 3 S| B © Q ©l o
SchlieBnahten, Nadelabstand 12 mm, M EIEIEIRIE S N ~| 8B
Nadelstarke Nm 140-180, Stichlange max. 9 mm, | 5 | & | — | = | J| 3 Q AR NI
fiir mittelschweres Nahgut; ~lglglgl~|g © © g3
mit Kurzfadenabschneider. § ©|o| o o ° © SHE
Sewing equipment for topstitching of closing
seams, needle gauge 12 mm, needle size Nm
140-180, stitch length max. 9 mm, for medium
weight material; with short thread trimmer
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